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By Rav Mordechai Elon (edited and translated by his students)  

 

Talking 
  

Our Parsha begins the last part of Bereshit. From 
now one there are no excuses, we cannot blame 
Lavan or Eisav, it's not an evil Pharaoh, now it is all 
in the family. There is  a problem of hatred in the 
family and the family is the key to reconciliation 
too.  
This is a wakeup call. The dangers are not from 
outside, neither are hope and redemption. 
Everything depends on us. 

When the Torah tells us about the causes of the 
hatred that lead to Yosef's selling as a slave, it tells 
us 

י ִּֽ יו ּכִּ ְר֣אּו ֶאח ָ֗ יֶה֙ם מִּ  ַוּיִּ ב ֲאבִּ ַהַ֤ לֹא֞תֹו א  ְנ֖אּו ֹא֑תֹו  ּכ  ש ְ ּיִּ יו ַוִּֽ ֶאח ָ֔
ם ֹלִּֽ ֹו ְלש   רֹ֥ ּבְ ְכ֖לּו ּדַ ִּֽ א י    1.ְוֹלֹ֥

"And his brothers saw that he was loved more than 
them, and they hated him not being able to speak 
to him peacefully" 
Why does the Torah add "they were not able to talk 
to him peacefully"? Isn’t that obvious ? What can 
we learn from this point? 
One of the modern commentators (Rav Avraham 
Karol Z"l) brings a brilliant psychological 
explanation. If the brothers were to argue with 
Yosef and shout at him, this could have lowered the 
amount of hate. When they saw he was the 
preferred son, they could not even speak to him, 
not even argue. "Dibbur" – is harsh speech in the 
Torah, and even that they could bring themselves 
to do. This lead to ending any possibility of 
reconciliation. They hated him so much that they 
could not even talk to him, if they were to argue 
and shout, then the outcome would have been 
different 
After twenty-two years, the brothers will come to 
Yosef in Egypt. Yehuda will speak with him, Yosef 
will not be able to control himself, he will tell them 
who is and then   

א... יו ְוֹלִּֽ ִּֽ נ  ּפ  ְבֲה֖לּו מִּ ֹ֥י נִּ ֹו ּכִּ י֙ו ַלֲע֣נֹות ֹאתָ֔ ּו ֶאח  ְכלַ֤  2.י 
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And his brothers couldn’t answer him because they 
were shocked 

He wants them to come near to him, for them to 
believe he is their long lost brother. He tries to 
convince them of his sincerity, but they do not 
react. What does Yosef do when his brothers are 
unable to open their mouths? When he sees that 
speeches are not helping he falls on his brother, 
Binyamin's, neck and then  

ק ְלכ וֹ ל ַׇוְיַנש ּ ֹ֥ ּתִּֽ יו אִּ ֖ ּו ֶאח  רֹ֥ ּבְ ן ּדִּ י כ ָ֔ ֲחר  ֶה֑ם ְוַא֣ ְבּךְ ֲעל  ֣ יו ַוּי  ֖  .ֶאח 
ְרֹעה֙  ית ּפַ ַ֤ ע ּב  ַמָ֗ ש ְ ל נִּ  3...ְוַהּקֹ֣

And he kissed all of his brothers and cried with 
them, and afterwards his brothers spoke with him. 
And the voice was heard in all the land of Egypt. 

I understand it that at long last a voice was heard 
from the closed up hearts, after years of being 
unable to communicate. It does not matter if the 
discussion is heated and with shouting, but at least 
there is a relationship. 
When Yosef approaches his brothers, at the 
beginning of the story, In Dothan, the Torah tells us  

ּו ֹא֖תֹו   לֹ֥ ְתַנּכְ ם ַוּיִּ יֶהָ֔ ב ֲאל  ְקַר֣ ֶר֙ם יִּ ק ּוְבֶטֶ֨ ֹח֑ ר  ִּֽ ּו ֹא֖תֹו מ  ְראֹ֥ ַוּיִּ
יתִּֽ  ֲהמִּ  4.וֹ ַלִּֽ

And they saw him from afar, and before he came 
near, they decided to kill him 

They were worried that if he comes up to them 
perhaps someone will say something, they will 
perhaps smell his scent. They do not want this, they 
don’t want to talk, this is why there was no peace 
between then. 
Yaacov tells his son Yosef when he sends him to his 
brothers   

ֹו ֶלךְ  אֶמר לָ֗ ה ֶאת ַוּיֹ֣ א ְרא ֵ֜ ֙ ְוֶאת נ ֶ֨ יך  ֹום ַאֶחֶ֨ לַ֤ אן  ש ְ ֣לֹום ַהּצָֹ֔ ש ְ
֑ר ב  י ּד  ֖נִּ ב  ֲהש ִּ  5...ַוִּֽ

Go and see how your brothers are, and how the 
flock is, and bring back a word to me 
What did he want Yosef to say? That the weather 
was nice? That there is enough food and water? 

 שם ל"ז, י"ח. 4
 שם, י"ד. 5

A Taste of Shabbat – Vayeshev  5778 
 



 

2 
 

Yaacov understood and wanted only one thing 
"bring back a word to me" come back and tell me 
that you had talked, I don’t care if you argued and 
shouted, as long as you talk 
This is what Yosef the Zaddik understands now, 
that when words can't help, only hugging and 
kissing can. As Rashi tells us on the words "and he 
hugged all his brothers  

 6.מנשק והולך .הוסיף בנשיקה

He carried on kissing more and more 
He hugged them until they spoke to him. 

This isn’t just the story of Yosef. The Rambam 
teaches us about the mitzvah of  

א ש ְ  ֹלִּֽ ֹ֥א ֶאתתִּ יַח֙ ֶאת נ  ֙ ַח ּתֹוכִּ ַ֤ ֶב֑ך  הֹוכ  ְלב  יך  ּבִּ ֖ חִּ ך   א  יֶתָ֔  7...ֲעמִּ

Don’t hate you brother in your heart, rebuke your 
brother  
He tells us: 
כשיחטא איש לאיש לא ישטמנו וישתוק כמו שנאמר 

ולא דבר אבשלום את אמנון מאומה למרע ועד 'ברשעים 
אלא מצוה עליו  -' טוב כי שנא אבשלום את אמנון

ולמה חטאת לי להודיעו ולומר לו למה עשית לי כך וכך 
 8'...הוכח תוכיח את עמיתך'בדבר פלוני שנאמר 

If one man commit a sin against another man, the 
one sinned against shall not remain in silent hate 
against the sinner, as it is said of the wicked: "And 
Absalom spoke unto Amnon neither good nor bad; 
for Absalom hated Amnon" (Samuel 2 13.22); but, 
on the contrary, it is obligatory upon him to make 
known to him and say unto him: "Why have you 
done to me thus and such, and wherefore have you 
sinned against me in that particular matter?"; for, 
it is said: "And thou shalt indeed rebuke thy 
neighbour" (Lev. 19.17). And, if the sinner did 
repent and begged to be forgiven by him, he must 
forgive him; and in doing so he should not be cruel, 
for it is said: "And Abraham prayed unto God" (Gen. 
20.17). 
If we are in a situation when both sides are unable 
to talk, we need a Yosef Hazaddik, who after trying 
to make speeches, carries on hugging and kissing 
until someone will open his mouth. When this 
happens, all the external problems will be solved, 
and Pharoah will say  

ֹ֥ב ֶאת ֶרץ הֹוש   א ָ֔ ב ה  יַט֣ מ  ֖יך  ְוֶאת ּבְ בִּ יך   א   9.ַאֶח֑

Settle your father and your brothers in our best land 
May we all have true love of Israel! 
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